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VaagwaRivv sMp&´aE  vägarthäviva sampåktau
Rämulu Gajaväòa Saàskåtam Teacher
VaagwRivv sMp&´aE   vagwRàitpÄye,

jgt> iptraE vNde   pavRtIprmeñraE.
vägarthäviva sampåktau   vägarthapratipattaye |

jagataù pitarau vande   pärvatéparameçvarau ||


by kälidäsa  (kaildas) in Raghuvaàçam (r"uv<zm! ) first prayer çloka (ðaek
I salute the divine mother Pärvaté and supreme lord Parameçvara who are together like words and their  meaning, parents of the world for knowledge of words (speech) and their meaning.  
vakœ väk = words, speech, AwR artha = meaning, #v iva = like, as, sMp&´aE sampåktau = together,  àitpÄye pratipattaye (4th decl.) = for knowledge, vagwR  vägartha = words and their meaning, jgt> jagataù = of the world, iptraE pitarau = parents (mother & father), vNde vande= I salute, pavRtI- prmeñraE  pärvaté-parameçvarau,  pavRtI pärvaté = Pärvaté, supreme goddess (zi´ çakti), prmeñr parameçvara = supreme Lord  (izv çiva ).
